
Fahrrad, Trampolin, Auto, Jeans, Skate-
board, Chips – das alles musste erst erfun-
den werden! Von wem eigentlich? Und wa-
rum? Und welche war die erste Erfindung 
der Welt? An vielen Erfindungen haben 
die Menschen lange getüftelt, einige Er-
findungen waren ein Missgeschick, ande-
re Zufall. Manche Tüftelgenies brauchten 
dringend etwas, das es noch nicht gab und 
hatten plötzlich einen Geistesblitz! 

Welche Ideen haben die BesucherInnen? Was 
möchten sie erfinden und wie könnte es funk-
tionieren?

Bicycle, trampoline, car, jeans, skate-
board, crisps – All that first had to be in-
vented! By whom actually? And why? And 
what was the world’s first invention? Peo-
ple worked on many inventions for a long 
time, whereas other inventions were down 
to a mishap and others to a coincidence. 
Some inventor geniuses urgently needed 
something that did not yet exist and sud-
denly had a flash of inspiration! 

What ideas do the visitors have? What would 
they like to invent and how could it work?

INVENTIONS
From Zany to Brainy! 

DIE TÜFTELGENIES
Geniale Erfindungen, spannende Tüfteleien und verrückte Geistesblitze!
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• Zielgruppe: Kinder ab 8 Jahren und  
ihre Familien

• Ungefähr 500m2 Ausstellungsfläche

• Anpassbar an verschiedene räumliche 
Gegebenheiten

• Möglichkeit, regionale Erfindungen zu 
thematisieren 

• Target group: children aged 8 and over 
and their families

• Approximately 500m2 of exhibition space

• Can be adapted to different spatial  
requirements

• Option of taking regional inventions as  
a central theme 

• 130 Erfindungen kennenlernen!

• Über 40 facettenreiche Hands-On- 
Exhibits: Diese Erfindungen verwenden 
und so etwas über sie herausfinden. 

• Mehr als 20 Schaukästen: Interessante 
und lustige Geschichten über die Geistes-
blitze von Erfinderinnen und Erfindern 
entdecken.

• BesucherInnen-Magnet: Spannende De-
monstrationen – von der Dampfmaschine 
bis zum Roboter!

• Vielseitiges Workshop-Begleitprogramm!

• Ein Erlebnis für die ganze Familie!

• Persönliches Strichcode-Armband: 
Geistesblitze sammeln, Foto machen, perso-
nalisierte Patent-Urkunde drucken.

• Über 70 Geistesblitz-Fragen: Knifflige 
Quizfragen beantworten und Geistesblitze 
sammeln.

• Get to know 130 inventions!

• More than 40 multi-faceted hands-on  
exhibits: Use these inventions and thus  
find out more about them.  

• More than 20 display cabinets:  
Discover interesting and funny stories about 
the flashes of inspiration from inventors.

• Visitor attraction: exciting demonstrations – 
from the steam engine to the robot!

• Varied workshop accompanying programme!

• An experience for the whole family!

• Personal bar code wristband: Collect  
flashes of inspiration, take a photo, print a 
personalised patent certificate.  

• More than 70 questions relating to flashes 
of inspiration: Answer tricky quiz questions 
and collect flashes of inspiration.
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